
- Да, у меня уже есть кандидатка, - ответила Ци Жун Юэ. - Ты не знаешь, но у меня в Чу есть
две младшие сестры, каждая из которых обладает прекрасной внешностью и не обделена умом.
Думаю, Его Высочеству уже пресытился талантами, и они придутся ему по вкусу.

Су Ру тупо взглянула на нее:

- Ваши сёстры? Они слишком далеко. Кроме того, ваши сестры, возможно, не захотят приехать.

- Когда я напишу письмо и расскажу обо всех преимуществах жизни в Чжоу, они, естественно,
приедут, - сказала Ци Жун Юэ с улыбкой.

Дворцовая девушка за спиной Ци Жун Юэ поджала губы и сдержала улыбку. Глядя на
нынешнее выражение лица барышни Су Ру, она почувствовала, что может улыбаться целый
месяц.

- Ну, я немного устала, потому что поздно встала сегодня. Я приму твой снежный женьшень. Я
сегодня ничего не приготовила, так что мне нечего подарить взамен. Оставим это на
следующий раз, - сказав это, она подмигнула дворцовой служанке позади себя.

Дворцовая служанка поняла и сказала Суру:

- Су Ру Сяоцзе, пожалуйста, покиньте нас, наследная принцесса собирается отдохнуть.

Су Ру не хотела уходить. Но это не кабинет генерала, так что она не могла сказать «нет».

Она обиженно посмотрела на снежный женьшень первоклассного сорта на столе. Жаль, что
она заранее не подумала о таком результате. Ей действительно не следовало приходить. Она по
собственной вине удвоила ущерб.

Как только Су Ру ушла, дворцовая служанка позади нее сказала:

- Ваше Высочество, вы действительно хотите забрать своих сестёр из Чу?

Ци Жун Юэ действительно немного устала. Она не сомкнула глаз всю прошлую ночь, и она
была в плохом настроении, когда завтракала. После разговора с этой Су Ру, она ощутила ещё
большую сонливость.

- У меня нет сестер. Я просто дразнила ее. Не говори своему господину, или я снова
рассержусь.

Дворцовая служанка сухо улыбнулась:



- О чем вы говорите, госпожа? Хозяин этой рабыни – императрица.

Ци Жун Юэ не стала опровергать её слова. Это не имеет особого значения.

Поместье господина Вана

Господин Ван с тревогой смотрел, как Цзянь Юнь упаковывает свой багаж.

- Почему я не могу поехать?

Цзянь Юнь не повернула головы. Она запихнула в свой мешок немного одежды и несколько
книг и тихо сказала:

- Мне предстоит долгий путь. Боюсь, ты не сможешь это вынести. Кроме того, я еду по делам, а
не наслаждаться красотами природы, я не позволю тебе пойти со мной.

Господин Ван был обижен. После долгого молчания он, наконец, выпалил в этот момент:

- Цзянь Юнь, ты не держишь слова. Ты, очевидно, обещала мне кое-то, но ты относишься к
этому так, как будто ничего не произошло. Ты должна дать мне определенный ответ сегодня,
иначе, иначе, я…

Цзянь Юнь завязала сверток, сунула его в руку, обернулась и посмотрела на господина Вана.
«Иначе, что?» - спросила она с улыбкой.

Господин Ван потерял дар речи и только вытянул руки горизонтально, чтобы преградить Цзянь
Юнь путь:

- Я запрещаю тебе уходить, либо останься, либо возьми меня с собой.

Цзянь Юнь подняла брови и спросила:

- Ты уверен, что сможешь остановить меня?

С горьким выражением лица господин Ван протянул руку, чтобы поймать руку Цзянь Юнь, и
крепко сжал ее:

- Цзянь Юнь, ты сказала, что, если выживешь в пустыне, ты выйдешь за меня замуж. Ты,
очевидно, дала своё согласие. Как ты можешь говорить, что это не считается?



Цзянь Юнь не вырвалась из его хватки и сказала со слабой улыбкой:

- Я не говорила, что это не считается.

Господин Ван был ошеломлен, а потом очень обрадовался:

- Ты имеешь в виду, ты имеешь в виду… Ты готова выйти за меня замуж?

Цзянь Юнь внимательно наблюдала за растерянным, а потом восторженным выражением лица
господина Вана, и ее глаза были полны мягких волн:

- Я не говорила об этом раньше из-за моей болезни. Я не хотела тащить тебя вниз. Теперь,
когда моя болезнь излечена, я, естественно, выполню свое обещание, но сначала я должна
вернуть Ци Жун Юэ. Сейчас она попала в ловушку в Чжоу, и всё это из-за меня. Как я могу
выйти за тебя замуж со спокойной душой, зная об этом?
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